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и несовершенства, учение на ошибках» – 63.3%, «принятие себя и создание
своего собственного пути, настойчивость» – 63.3%, «равенство (инклюзив-
ность)» – 53.3%.

На основе анализа были выявлены ключевые риторические средства
воздействия, используемые ораторами для передачи перечисленных ранее
ценностей. Таким образом, с целью установление авторитета и доверия (этос)
спикеры чаще всего прибегали к рассказам из собственной жизни, что спо-
собствовало созданию эмпатии, делало выступающих «живым доказатель-
ством», а закладываемый посыл осязаемым. Наряду с личными историями
самих авторов в качестве аргументации также приводились в пример реаль-
ные истории других людей, среди которых иногда упоминались сами выпус-
кники. Важными стратегическими инструментами для оказания эмоциональ-
ного воздействия и вовлечения (пафос) стали повелительное наклонение,
прямое обращение к аудитории, а также юмор, в частности ирония. Опреде-
ляющее значение в содействии убеждению, запоминанию и эмоциональному
влиянию на аудиторию имели стилистические приемы. Основываясь на ана-
лизе, можно отметить четкую закономерность в стилистической организации
речей, согласно которой для максимального воздействия спикеры активно
применяли повтор, параллелизм, противопоставление (антитеза) и метафору.
                                                                    
                                                               
                                                                     
                                                                       
                                                                       
                                                                   

Е. В. Рудая

СПЕЦИФИКА ЯЗЫКОВЫХ ИЗМЕНЕНИЙ
В ПРОЦЕССЕ ТРАНСФОРМАЦИИ ЛИЧНОСТИ

(на материале английского языка)

Современные теории социолингвистики утверждают, что язык не являет-
ся лишь средством коммуникации, но и важнейшим индикатором социальной
идентичности и психологического состояния человека. Исследования в облас-
ти психолингвистики показывают, что эмоциональные переживания, изме-
нения самооценки и смена социальных ролей напрямую влияют на выбор
лексических единиц, особенностей фразеологии и интонационных схем.
В рамках гипотезы лингвистической релятивности (гипотеза Сепира–Уорфа)
предполагается, что язык отражает мировоззрение говорящего, а изменения
в нем могут сигнализировать о глубинном переосмыслении личности.

Телесериал Breaking Bad давно стал объектом внимания не только кино-
манов и критиков, но и специалистов в области социолингвистики, психолинг-
вистики и культурологии. Главный герой – Уолтер Уайт, обычный школьный
учитель химии, превращается в безжалостного криминального авторитета,
и этот процесс сопровождается кардинальными изменениями его речевого



96

поведения. Изучая языковые перемены персонажа, можно проследить, как
внешние обстоятельства, изменения социальной роли и внутренний мир
индивида находят отражение в структуре высказываний, интонационных пат-
тернах, выборе лексики и синтаксических конструкций. Для анализа транс-
формации речи Уолтера Уайта интересно проследить переход от академи-
ческой строгости к неформальному и эмоционально нагруженному стилю, что
позволяет говорить о фундаментальном пересмотре идентичности личности.

Изначально Уолтер Уайт предстает перед зрителем как человек,
привыкший к научной терминологии, высокому уровню формальности и ак-
куратности в подборе слов. Его речь характеризуется использованием пред-
метных терминов, объяснением процессов на языке химии, а также
соблюдением нормативов литературного языка. По мере того, как персонаж
поддается соблазну криминального мира, словарный запас начинает обога-
щаться жаргонными, разговорными и зачастую агрессивными лексическими
единицами. Так, выражения вроде «бабки», «деньжата» или «сводки» исполь-
зуются для описания операций в нелегальном бизнесе, а ранее привычные
слова постепенно исчезают в пользу терминологии, привычной криминаль-
ному сообществу. Изменение лексики не только меняет внешнее звучание
речи, но и отражает внутренний конфликт – отказ от прежнего "я" в угоду
новой, более мрачной идентичности.

Синтаксис речи Уолтера также претерпевает существенные изменения.
В начале сериала его высказывания отличаются сложными синтаксическими
конструкциями, строгим порядком слов, использованием сложных поясни-
тельных конструкций, что типично для академической речи. С началом крими-
нального пути наблюдается явное упрощение синтаксиса: речь становится
короткой, часто фрагментированной, где каждое предложение имеет лаконич-
ную форму. Такое упрощение синтаксиса свидетельствует о стремлении героя
к максимально эффективному и экспрессивному выражению своих намерений.
Использование коротких, обрывистых предложений вызывает эффект неотвра-
тимой силы, подчёркивая решимость и агрессивность нового «я». Одним из
наиболее заметных синтаксических изменений является перестановка привыч-
ного порядка слов. В академическом дискурсе структура предложения часто
следует стандартной схеме «подлежащее-сказуемое-дополнение», тогда как
в поздних сезонах наблюдаются инверсии, где акцент делается на эмоцио-
нальной нагрузке отдельных компонентов предложения.

                

                                                  
            

                                         

                                                              
                                                                       
                                                                 
                                                                        


